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Summary

ARIE: Records the royal order, communicated through the feudatory Kalvayi-Nadalvan,
remitting the taxes due on a village called Karunikadu alias Sarikaranarayana-
mangalam, a dévadana of the temple of Sri-Kuvalayachandira-yi$varam-
udaiya-Nayanar of Sri-Kayilasam at Tirupperundurai alias Pavitramanikka-
chaturvédimangalam.

Edition
{1 svasti §ri

kal<2>[v]ayi natalva [3+]<3>lai tirupperu(n)<{s>turai-y-ajn!/<n>a pavi<{s>tra-
manikka-c-catu<6>rveti-mankalat{7>tu $ri kayilasa{8 >t=tu(ku va)laya-can<{9 tira-
y-;17<{i>§varam {m}u<{10>taiya nayajn!<n>a11>r koyilil de{12>varkanmikalum<13>
$ri-kariyafi ce<14)yvarkalum $§ri<15>mahesévara-k ka<16>nkani cey<{17>yvarkalum



kan<{i8>tu y-innayajn!<n>ar<{19> devatanamay y-i{zo>rai y-iruttu va<{21>ruk-
ira karu<22>nkatu cankara-nara<23>ayana-man<24>kalam tiripu<{25>vajn!<np>a
v;i?iDradeval26>rku  yand{27>tu muppattu<28> nal avatu mul29>tal y-
inna{zo>yajn!<nparku n{31>att’ ellai<32>munpu y-ill{33>a maiyal ta{34>vintom
y-i{35 vvantu mu<36ytal candraditta{37>var celvat’ a{38>ka kallilum<39>cem-
pilum ve{40>tti-k ko<{41>lka y-ivai{42) v;i?7<{i>ra-narayana<43>muvénta-ve<{44>lan
Elut{45>tu Uttama<46) cola mu<47)>vénta-(v)e<48>lan Elut{49>tu

Translation

<1)> Hail! Prosperity!
{2-3) Kalvayi-Nadalvan [has ordered the following]:

{3-18) The temple officers (tévarkanmi), the temple administrators ($rikaryam ceyvar),
and the superintendents of the Saivas (§rimahesvara kankani) at the Sri Kailasa temple
of the Lord Valayacantirayi§varam, located in the Pavitra-caturvedi-mangalam, alias
Tirupperunturai, have supervised <this).

<{18-29) Karunkatu Sarikaranarayana-mangalam village, as a devaddna for this god,
and from which taxes are to be exempted exempted (irai iruttu varukira) from the 34th
regnal year of king Tribhuvana Viradeva (i.e., Kulottunga III).

<29-41) Because previously (munpu) there were no (illamai) territorial boundaries
(nattu ellai) for this god, starting from this year onwards, let this be engraved (vettikolka)
on copper and stone, as long as the sun and the moon endure.

{41-49) These [are the signatories]: [This is] the writing of Viranarayana Mivéntavélan.
[This is] the writing of Uttamacdla Mivéntavélan.
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